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Correction du texte frangais : 

L'article 7, § ter, premier alinea doit etre corrige 
comme suit : « L'article 54, § Ier, 1° de la loi du 
3 octobre 2022 portant des dispositions diverses 
relatives au travail stipule que tout travailleur a 
droit a 4 jours de formation individuelle par an en 
2023 et a 5 jours de formation individuelle en a 

partir de 2024. ». 

- A Particle 7, § I", troisieme alinea, O'lle puce, 
45 » doit etre remplace par « 4 ». 

Correction daps les deux langues : 

- 	A F article 7, § le', Serve alinea, la reference a 

1'(< article 8, § 1 er, troisieme alinea » doit etre 
remplacee par « article 7, § 1 er, troisieme ali-
nea ». 

- A Particle 7, § 5, la reference a 1'« article 8, § 4 » 
doit etre remplacee par « article 7, § 4 ». 

Verbetering van de Franse tekst : 

- Artikel 7, § 1, eerste lid moet als volgt ver-
beterd worden: « L'article 54, § 1 er, 1 ° de la 
loi du 3 octobre 2022 portant des dispositions 
diverses relatives au travail stipule que tout 
travailleur a droit a 4 jours de formation indi-
viduelle par an en 2023 et a 5 jours de forma-
tion individuelle on a partir de 2024. ». 

- In artikel 7, § 1, derde lid, 4de  opsonuningste- 
ken, moet « 45 » vervangen worden door 
«4 ». 

Verbetering in beide talen : 

In artikel 7, § I", 5de lid, moet de verwijzing 
naar « artikel 8, § 1, derde lid » vervangen 
worden door « artikel 7, § 1, derde lid ». 

- In artikel 7, § 5, moet de verwijzing naar « ar-
tikel 8, § 4 » vervangen worden door « artikel 
7,§4». 

Decision du 
	

Beslissing van 

19 m02- 2024 

Philip BPAEKMANS 
Adviseur-generaal 



Paritair Comite voor de textielverzorging 

Collectieve arbeidsovereenkomst van 20 sep-
tember 2023 

Neerlegging-Depot: 27/09/2023 

Regist.-Enregistr.: 06/10/2023 
N': 182881 /Co/110 

Commission paritaire pour 1'entretien du 
textile 

Convention collective de traiwil du 20 sep-
tembre 2023 

Vorming en tewerkstelling 

Artikel 1. Deze Collectieve arbeidsovereenkomst 
is van toepassing op de werkgevers en op de ar-
beid(st)ers van de ondernemingen ressorterend 
onder het paritair comite voor de Textielverzor-
ging. 

HOOFDSTUK I. Risicogroepen 

Formation et emploi 

Article lier. La presente convention collective 
de travail s'applique aux employeurs et aux ou-
vriers et ouvrieres des entreprises ressortissant a 
la commission paritaire pour 1'Entretien du tex-
tile. 

CHAPITRE I. Gr•oupes a risques 

Art. 2. Dit hoofdstuk wordt gesloten in uitvoering Art. 2. Cc chapitre est conclu en execution de 
van: 

• Wet van 27 december 2006 houdende diverse 
bepalingen (I), Titel XIII, Hoofdstuk VIII, af-
delingen 1 en 2 (B.S. 28 december 2006), 
laatst gewijzigd door de wet ter ondersteuning 
van de werkgelegenheid van 30 december 
2009; 

• Koninklijk besluit van 21 juli 2014 houdende 
vaststelling van de nadere regelen en voor-
waarden waaraan het evaluatieverslag en het 
financieel overzicht bedoeld in het artikel 190, 
§ 3, van de wet van 27 december 2006 hou-
dende diverse bepalingen (I) moeten voldoen; 

• Koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot 
uitvoering van artikel 189, vierde lid, van de 
wet van 27 december 2006 houdende diverse 
bepalingen (I); 

® De activering van de inspanning ten voordele 
van personen die tot de risicogroepen behoren 
voor de periode 2019 — 2020, Wet van 26 mei 
2019 tot uitvoering van het ontwerp van inter-
professioneel aldcoord 2019-2020, BS 17 juni 
2019. 

• La loi du 27 decembre 2006 portant des dispo-
sitions diverses (I), Titre XIII, Chapitre VIII, 
sections 1 et 2 (M.B. 28 decembre 2006), mo-
difiee pour la derni6re foil par la loi en vue de 
soutenir Femploi du 30 decembre 2009 ; 

• L'arrete royal du 21 juillet 2014 determinant 
les modalit6s et conditions auxquelles doivent 
repondre le rapport devaluation et Paperqu fi-
nancier vises a Particle 190, § 3, de la loi du 
27 decembre 2006 portant des dispositions di-
verses (1) ; 

• L'arrete royal du 19 fevrier 2013 d'execution 
de Particle 189, alinea 4, de la loi du 27 de-
cembre 2006 portant des dispositions diverses 
(1) ; 

• L'activation des efforts en faveur des per-
sonnes appartenant aux groupes a risques pour 
la periode 2019 — 2020, Loi du 26 mai 2019 
portant mise en oeuvre du projet d'accord in-
terprofessionnel 2019-2020 MB 17 juin 2019. 
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Art. 3. De werkgevers zetten voor de periode van 
1 januari 2023 tot 31 december 2024 hun inspan-
ning vender van 0,10% voor personen die behoren 
tot de risicogroepen. Deze inspanning wordt bere-
kend op grond van het volledige loon van de ar-
beid(st)ers, zoals bedoeld in artikel 23 van de wet 
van 29 juni 1981 houdende de algemene beginse-
len van de sociale zekerheid voor werlmemers en 
de uitvoeringsbesluiten van deze wet. 

De ondertekenende partijen verbinden zich ertoe, 
voor de duur van deze collectieve arbeidsovereen-
komst, de nodige acties to ontwildcelen gericht 
naar de vorming en de tewerkstelling waarbij re-
kening zal gehouden worden met een gelijke ver-
deling van de financiele middelen bestemd voor 
de projecten inzake vorming enerzijds en voor de 
projecten inzake tewerkstelling anderzijds. 

Art. 3. Les employeurs poursuivent leurs efforts 
pour la p6riode du ler janvier 2023 an 31 d6-
cembre 2024 en faveur des personnes qui appar-
tiennent aux groupes a risques de 0,10%, calcine 
sur base du salaire global des ouvriers et ou-
vrieres, comme pr6vu a Particle 23 de la loi du 29 
juin 1981 6tablissant les principes g6n6raux de la 
s6curit6 sociale des travailleurs salaries et aux 
arret6s d'ex6cution de la cette loi. 

Les parties signataires s'engagent pour la dur6e de 
la pr6sente convention collective de travail a d6-
velopper les actions n6cessaires destines a la 
formation et Pemploi ou it sera tenu compte d'un 
partage 6ga1 des moyens financiers entre les pro-
jets destines a la formation d'une part et ceux des-
tin6s a 1'emploi d'autre part. 

De betaling wordt verricht aan het Gemeenschap- Le paiement est effectu6 an Fonds Commun de 
pelijk Fonds van de Textielverzorging. 	1'Entretien du Textile. 

Art. 4. Van de inspanning vermeld in artikel 3 is 
0,05 % to besteden in overeenstemming met het 
koninklijk besluit van 19 februari 2013 tot uitvoe-
ring van artikel 189, 4e lid van de wet van 27 de-
cember 2006 houdende diverse bepalingen (I), 
gewijzigd door het koninklijk besluit van 19 april 
2014 tot wijziging van het voornoemde koninklijk 
besluit van 19 februari 2013. 

Artikel 1 van het voorgenoemd Koninlclijk Besluit 
identificeert de volgende personen als behorend 
tot de risicogroepen: 

1 ° de werknemers van minstens 50 j aar oud die in 
de sector werken; 

2° de werknemers van minstens 40 jaar oud die in 
de sector werken en bedreigd zijn met ontslag; 

3° de niet-werkenden en de personen die sinds 
minder dan een j aar werken en niet-werkend wa-
ren op het ogenblik van hun indiensttreding; 

4° de personen met een verminderde arbeidsge-
schiktheid; 

Art. 4. 0,05% de Peffort mentionn6 a Particle 3 
est a consacrer, conform6ment a Farret6 royal du 
19 f6vrier 2013, a 1'ex6cution de Particle 189, 
alin6a 4 de la loi du 27 d6cembre 2006 portant des 
dispositions diverses (I), modifi6e par Parretti 
royal du 19 avril 2014 modifiant F arret6 royal du 
19 fevrier 2013 pr6cit6. 

L'atticle 1 de 1'arrW royal pr6cit6 identifie les 
personnes suivantes comme appartenant aux 
groupes a risques : 

1 ° les travailleurs dg6s d'au moins 50 ans qui tra-
vaillent dans le secteur; 

2° les travailleurs dg6s d'au moins 40 ans qui tra-
vaillent dans le secteur et qui sont menaces par un 
licenciement 

30  les personnel inoccup6es et les personnel qui 
travaillent depuis moins d'un an et qui 6taient 
inoccupees au moment de leur entr6e en service. 

4° les personnes avec une aptitude au travail r6-
duite 
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5° de jongeren die nog geen 26 jaar oud zijn en op-
geleid worden, hetzij in een stelsel van alternerend 
leren, hetzij in het leader van een individuele be-
roepsopleiding in een onderneming, hetzij in het 
kader van een instapstage. 

Artikel 2 van het voorgenoemd Koninklijk Besluit 
bepaadt dat minstens de helft van de 0,05% 
(0,025%) moet worden besteed aan de jongeren die 
nog geen 26 jaar oud zijn zoals bepaald in artikel 1 
van het voorgenoemde Koninklijk besluit (artikel 1, 
3°, 4°, en 5°). 

Met betreldcing tot deze inspanning van 0,05% 
wordt binnen het Gemeenschappelijk Fonds voor de 
Textielverzorging op sectoraal vlak onderzoek ver-
richt naar de promotie van banen voor jongeren met 
vorming op de werkvloer. De bedoeling daarbij is 
om maximaal ingroeibanen voor jongeren te realise-
ren. Diverse pistes kunnen daartoe worden uitge-
werlct en toegepast, zoals onder meer het bijstellen 
van specifieke arbeidsvoorwaarden, specifieke 
doelgroepen, specifieke functies, inschakelen van 
oudere werknemers voor de opvolging, het samen-
werken met onderwijsinstellingen en met de gewes-
telijke diensten voor arbeidsbemiddeling. 

HOOFDSTUK Il. Opleidingsinspanningen 

5° les jeunes qui Wont pas encore 26 ans et qui sui-
vent une formation, soit dans un systeme de forma-
tion en alternance, soit dans le cadre dune forma-
tion professionnelle individuelle en entreprise, soit 
dans le cadre d'un stage de transition. 

L'article 2 de Farrete royal precite stipule qu'au 
moins la moitie de 0,05% (0,025%) doit &re destine 
A des jeunes qui n'ont pas encore atteint 1'dge de 26 
ans, comme defini a Particle 1 de Farrete royal pre-
cite (article 1, 3°, 4° et 5°). 

Concernant cet effort de 0,05%, une etude est me-
nee au niveau du secteur au sein du Fonds Commun 
de FEntretien du Textile pour la promotion de 
Femploi des jeunes avec une formation sur le ter-
rain. L'objectif consiste en outre a realiser un 
maximum d'emplois tremplins pour les jeunes. 
Diverses pistes peuvent etre elaborees et appli-
quees, comme entre autres la mise an point de con-
ditions de travail specifiques, des groupes-cibles 
specifiques, des fonctions specifiques, insertion de 
travailleurs ages pour le suivi, la collaboration avec 
les instances de Fenseignement et les services re-
gionaux de Femploi. 

CHAPITRE II. Efforts deformation 

Art. 5. Dit hoofdstuk wordt gesloten in uitvoering 
van de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse 
arbeidsbepalingen (`de arbeidsdeal') — hoofdstuk 
12, investeren in opleiding. 

Art. 6. Voor de periode van 1 januari 2023 tot 31 
december 2024 bedraagt de sectorale bijdrage 
0,40% op de lonen ten gunste van het Gemeen-
schappelijk Fonds van de Textielverzorging. 

Binnen het Gemeenschappelijk Fonds van de Tex-
tielverzorging wordt door de ondertekenende orga-
nisaties beslist welke vormings- en opleidingsinitia-
tieven zullen ontwildceld worden met deze midde-
len. 

Art. 5. Cc chapitre est conclu en execution de la loi 
du 3 octobre 2022 portant des dispositions dverses 
relatives au travail (le deal pour 1'empioi) — chapitre 
12, investir dans la formation. 

Art 6. Pour la periode du la janvier 2023 au 31 
decembre 2024, la cotisation sectorielle s'eleve a 
0,40% sur les salaires en faveur du Fonds Commun 
de FEntretien du Textile. 

Au sein du Fonds Commun de FEntretien du Tex-
tile, les organisations signataires decident quelles 
seront les initiatives de formation a developper 
grace a ces moyens. 



4 

Het Gemeenschappelijk Fonds van de Textielverzor- Le Fonds Commun de 1'Entretien du Textile conseille 
ging adviseert de sector met betreldcing tot de verdere le secteur en ce qui concerne le ddveloppement conti-
uitbouw van een structureel systeem van vorming en mi d'un systeme structurel de formation et 
opleiding door het stimuleren en aanbieden van vor- d'enseignement par la stimulation et la presentation de 
ming en opleiding ter attentie van zowel de onderne- formation et d'enseignement a 1'attention tant des en-
mingen als de werknemers in sector van de textielver- treprises que des travailleurs du secteur de Fentretien 
zorging. 	 du textile. 

Dit heeft onder meer betreldcing op promotie en steun Ceci concerne entre autres la promotion et le soutien 
voor bedrijfopleidingsplannen in de ondernemingen, de plans de formation en entreprise, connus sous le 
gekend onder de benaming "Ondernemingsportefeuil- nom de `Portefeuille entreprise' et la promotion et le 
le" en op promotie en steun van individuele vorming soutien de formation individuelle des travailleurs, 
van de werinemers, gekend onder de benaming "Indi- connus sous le nom de `Budget Formation Individuel'. 
vidueel vormingsbudget". 

Art. 7. § 1. Artikel 54, § 1, 1° van de wet van 3 okto- Art. 7. § 1. L'article 54, § 1' 1° de la loi du 3 octobre 
ber 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen bepaalt 2022 portant des dispositions diverses relatives an 
dat vanaf 2023 elke werinemer recht heeft op 4 indi- travail stipule que tout travailleur a droit a 4 j ours de 
viduele opleidingsdagen per jaar en vanaf 2024 op 5 formation individuelle par an en 2023 et a 5 jours de 
individuele opleidingsdagen per jaar. 	 formation individuelle eii 2024. C J- 

De sectorale sociale partners onderschrijven de doel- -Les partenaires sociaux sectoriels souscrivent a 1'ob-
stelling van de wetgever om to investeren in de oplei- jectif du ldgislateur d'investir dans la formation des 
ding van werknemers, maar wensen in uitvoering van travailleurs, mais souhaitent, en application de Particle 
artikel 54 § 2 of to wijken van het groeipad zoals 54 § 2, s'dcarter de la trajectoire de croissance prevue 
voorzien in artikel 54, § 1, 1°. Dit artikel laat toe om a Particle 54 § 1, 1'. Cet article permet de s'6carter de 
of to wijken van het groeipad zonder evenwel afbreuk la trajectoire de croissance sans toutefois porter at-
to doen aan de reeds verworven opleidingsrechten van teinte aux droits de formation ddja acquis par les tra- 
werinemers. 	 vailleurs 

Het volgende groeipad wordt overeengekomen onder La trajectoire suivante a ete convenue entre les parte- 
de sociale partners: 	 naires sociaux : 

• 2023: 2,5 individuele opleidingsdagen per jaar • 2023: 2,5 jours de formation individuelle par an 
• 2024: 3 individuele opleidingsdagen per jaar • 2024: 3 jours de formation individuelle par an 
• 2025: 3,5 individuele opleidingsdagen per jaar • 2025: 3,5 jours de formation individuelle par an 
• 2026: 4 individuele opleidingsdagen per jaar • 2026: 4~ jours de formation individuelle par an 
• 2027: 5 individuele opleidingsdagen per jaar • 2027: 5 jours de formation individuelle par an 

Artikel 54 § 2, tweede lid, stelt dat er geen afbreuk 
mag worden gedaan aan de reeds verworven rechten 
op opleiding van werkmemers. Tot 30/6/2023 had elke 
werkmemer in de sector recht op 2,5 dagen opleiding. 
In afwijking van artikel 51 § 2 en artikel 58 van de wet 
van 3 olctober 2022 houdende diverse arbeidsbepa-
lingen wensen de sectorale sociale partners dit recht 
op minstens 2,5 individuele opleidingsdagen per jaar 
to herbevestigen. 

L'article 54, § 2, alin6a 2, stipule que les droits a la 
formation deja acquis des travailleurs ne doivent pas 
etre affectds. Jusqu'au 30/6/2023, chaque travailleur du 
secteur avait droit a 2,5 jours de formation. Par d6ro-
gation a Particle 51 § 2 et Particle 58 de la loi du 3 
octobre 2022 portant des dispositions diverses rela-
tives au travail, les partenaires sociaux sectoriels sou-
haitent rdaffirmer ce droit a au moires 2,5 jours de 
formation individuelle par an. 
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De ondernemingen bedoeld in artikel 51 § 2 en artikel Toutefois, les entreprises visees a Particle 51 § 2 et a 
58 van de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse Particle 58 de la loi du 3 octobre 2022 portant des dis-
arbeidsbepalingen moeten evenwel niet voldoen aan positions diverses relatives au travail ne sont pas te-
het groeipad zoals bepaald in artikelf$, § 1, derde lid, nues de respecter la trajectoire de croissance vise a 
van deze collectieve arbeidsovereenkomst. 	 Particle $11, troisi6me alin6a, de la pr6sente conven- 

tion collective de travail. 

§ 2. De opleidingen die in aanmerking worden geno- § 2 Les formations prises en compte pour Paccomplis-
men voor de invulling van het individueel recht op sement du droit individuel a la formation sont celles 
opleiding zijn de opleidingen zoals bepaald door arti- d6finies par Particle 50 § 1, a) et b) et Particle 54 § 1, 
kel 50, § 1, a) en b) en artikel 54 § 1, 4°: 

	
4° : 

• Formele opleiding: door lesgevers of sprekers • formation formelle: les cours et stages congus par 
ontwikkelde cursussen en stages. Deze opleidingen 

	des formateurs on des orateurs. Ces formations 
worden gekenmerkt door een hoge graad van or- 	sont caract6ris6es par un haut degr6 d'organisation 
ganisatie van de opleider of opleidingsinstelling. 	du formateur ou de Pinstitution de formation. Elles 
Ze gaan door op een plaats die duidelijk van de 	se d6roulent dans un lieu nettement s6par6 du lieu 
werkplek gescheiden is. Ze richten zich tot een 

	de travail. Ces formations s'adressent a un groupe 
groep leerlingen. Die opleidingen kunnen ontwik- 	d'apprenants. Ces formations peuvent titre conques 
keld en beheerd worden door de onderneming zelf 

	
et g6r6es par Pentreprise elle-m8me ou par un or- 

of door een extern organisme; 	 ganisme ext6rieur a 1'entreprise; 

• Informele opleiding: de opleidingsactiviteiten, • formation informelle: les activit6s de formation, 
andere dan deze bedoeld onder a) die rechtstreeks 	autres que celles visees sous a), et qui sont en rela- 
betrekking hebben op het werk. Deze opleidingen 

	tion directe avec le travail. Ces formations sont ca- 
worden gekenmerkt door een hoge graad van zelf- 	ract6risees par un haut degr6 d'auto-organisation 
organisatie door de individuele leerling of door 	par Papprenant individuel ou par un groupe d'ap- 
een groep leerlingen met betrekking tot de tijd, de 	prenants en ce qui concern Phoraire, le lieu et le 
plaats en de inhoud, een inhoud die gekozen wordt 

	contenu, un contenu determine en fonction des be- 
volgens de individuele behoeften van de leerling 	soins individuels de Papprenant sur le lieu de tra- 
op de werkplek, en met een rechtstreeks verband 

	
vail et avec un lien direct avec le travail et avec le 

met het werk en de werkplek, met inbegrip van 
	lieu de travail, en ce compris la participation a des 

deelname aan conferenties of beurzen voor leer- 	conferences ou a des foires dans un but d'appren- 
doeleinden; 
	 tissage; 

• De opleidingen die betrekking hebben op de mate- • les formations sur les mati&res concernant le bien- 
ries inzake het welzijnsbeleid bedoeld in de wet 

	
6tre visees par la loi du 4 aout 1996 relative au 

van 4 augustus 1996 betreffende het welzijn van 
	bien-titre des travailleurs lors de 1'ex6cution de leur 

de werknemers bij de uitvoering van hun werk. 	travail. 

Opleidingsuren zijn volledig gelijkgesteld met norma- Les heures de formation sont enti6rement assimil6es 
le werkuren voor wat betreft het loon en de eventuele aux heures de travail normales en ce qui concerne le 
andere looncomponenten waarop de werknemer recht salaire et tout autre 616ment salarial auquel le travail- 
heeft. 	 leur a droit. 
§ 3. De werkgever is verplicht om de werknemer elk § 3 L'employeur est tenu d'informer le travailleur des 
jaar in december to informeren over de openstaande droits a la formation non epuises en cours au mois de 
opleidingsrechten. Artikel 57 van de wet van 3 okto- d6cembre de chaque ann6e. L'article 57 de la loi du 3 
ber 2022 houdende diverse arbeidsbepalingen bepaalt octobre 2022 portant des dispositions diverses rela-
dat elke werknemer op het einde van een periode van tives an travail pr6voit que tout travailleur doit avoir 
5 jaar zijn volledige opleidingsrechten moet hebben b6n6fici6 de Pensemble de ses droits a la formation au 
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genoten. Deze verplichting draagt aldus bij tot de rea- terme d'une periode de cinq ans. Cette obligation con- 
lisering van artikel 57. 	 tribue done a la realisation de Particle 57. 

Wanner blijkt dat de werknemer onvoldoende oplei- S'il apparait que le salarie n'a pas beneficie d'une for-
ding heeft gevolgd op jaarbasis, zal er in de bevoegde mation suffisante sur une base annuelle, les instances 
overlegorganen worden gekeken hoe dit recht beter consultatives competentes examineront comment 
kan worden ingevuld in het komende jaar. Bij ontsten- mieux remplir cc droit an cours de 1'annee a venir. En 
tenis van een ondernemingsraad of syndicale afvaardi- Pabsence du conseil d'entreprise ou de delegation syn- 
ging zal dit op individuele basis gebeuren. 	 dicate, cet examen se fera sur une base individuelle. 

§ 4. De realisatie van het groeipad wordt nagestreefd § 4 La realisation de la trajectoire de croissance est 
door: 	 poursuivie en : 

• het opleidingsaanbod van TFTC beter en ruimer • Faisant en sorte que 1'offre de formations du TFTC 
bekend to maken aan werkgevers en werknemers; 	soit mieux connue des employeurs et des travail- 

leurs ; 
• het formele opleidingsaanbod van TFTC vender uit • Elargissant l'offre de formations formelles du 

to breiden; 
	 TFTC; 

• via TFTC acties to ondernemen om de participa- • Entreprenant des actions via le TFTC pour augmen- 
tiegraad aan formele opleidingen to verhogen; 

	ter le degre de participation aux formations for- 
melles ; 

• werkgevers aan to moedigen om alle, zowel forme- • Encourageant les employeurs a enregistrer scrupu- 
le als informele opleidingsinspanningen nauwgezet 

	
leusement tous les efforts de formations aussi bien 

to registreren. 	 formelles qu'informelles. 

§ 5. De werkgever is verplicht om een individuele § 5 L'employeur est term de tenir un compte indivi-
opleidingsrekening bij to houden voor elke werlmemer duel de formation pour chaque travailleur, dans lequel 
waarin de formele en informele opieidingsinspannin- sont consigns les efforts de formation formelle et 
gen worden geregistreerd. Deze opleidingsrekening informelle. Cc compte de formation aide 1'employeur a 
helpt de werkgever bij de realisatie van artikel8 § 4 realiser Particle'18 § 4 de la presente convention collec-
van onderhavige cao, alsook de werlmemer bij de rea- tive, ainsi que le travailleur a realiser le droit indivi- 
lisatie van het individueel opleidingsrecht. 	 duel a la formation. 

Aitikel 55 § 2 van de wet van 3 olctober 2022 houden- L'article 55 § 2 de la loi du 3 octobre 2022 portant des 
de diverse arbeidsbepalingen bepaalt een minimumka- dispositions diverses relatives au travail definit un 
der voor de opleidingsrekening. De sectorale sociale cadre minimal pour le compte de formation. Les par-
partners onderschrijven dit minimumkader als ver- tenaires sociaux sectoriels approuvent cc cadre mini-
plichte basis voor de opleidingsrekening, met de mo- mal comme base obligatoire du compte de formation, 
gelijkheid om dit op ondernemingsniveau verder aan avec la possibilite de le completer et de 1'affiner au 
to vullen en verftjnen. De werkgevers uit de sector niveau de 1'entreprise. Les employeurs du secteur peu-
kunnen hiervoor ook een beroep doen op het model vent egalement utiliser le modele de compte de forma-
van opleidingsrekening dat reeds is opgemaakt door tion deja prepare par le TFTC a cette fin. 
TFTC. 



HOOFDSTUK III. Opleidingsplannen 

Art. 8. Dit hoofdstuk wordt gesloten in uitvoering van 
de wet van 3 oktober 2022 houdende diverse arbeids-
bepalingen (`de arbeidsdeal') — hoofdstuk 9, oplei-
dingsplannen. 

Art. 9. Artikel 36 van de wet van 3 olctober 2022 hou-
dende diverse arbeidsbepalingen verplicht elke werk-
gever om 66n keer per burgerlijk jaar, v66r 31 maart, 
een opleidingsplan op to stellen voor hun werlcnemers 
in de schoot van de onderneming. Een bijzondere aan-
dacht dient to gaan naar de risicogroepen en bij de 
uitweeking van het plan dient de genderdimensie in 
aanmerlcing to worden genomen. Voorafgaand legt de 
werkgever dit opleidingsplan voor aan de onderne-
mingsraad, of bij ontstentenis ervan aan de vakbonds-
afvaardiging, ten minste vijftien dagen voor de verga-
dering die wordt gepland met het oog op het onder-
zoeken ervan. De ondernemingsraad, of bij ontstente-
nis ervan, de valcbondsafvaardiging, geeft advies over 
het ontwerp tegen uiterlijk 15 maart. 

De sectorale sociale partners onderschrijven het be-
lang van de opleidingsplannen in het kader van de 
realisatie van de opleidingsrechten van werlmemers. 
Evenwel erkennen zij de bijkomende administratieve 
last die hierdoor wordt gecreeerd voor ondernemin-
gen. Daarbij kan TFTC assistentie verlenen voor de 
uitvoering van artikel 36 (opmaak opleidingsplan) en 
artikel 38 (verzending naar de bevoegde Federale 
Overheidsdienst). 

Art. 10. Deze collectieve arbeidsovereenlcomst treedt 
in werking op 1 januari 2023 en houdt op van kracht to 
zijn op 31 december 2024. 

Deze collectieve arbeidsovereenkomst volgt op de 
collectieve arbeidsovereenkomst van 8 december 2021 
betreffende vorming en tewerkstelling. 

CHAPITRE III —plans de formation 

Art. 8. Cc chapitre est conclu en execution de la loi du 
3 octobre 2022 portant des dispositions diverses rela-
tives au travail ("le deal pour Femploi") - chapitre 9, 
plans de formation. 

Art. 9. L'article 36 de la loi du 3 octobre 2022 portant 
des dispositions diverses relatives an travail impose a 
tout employeur d'6tablir une fois par ann6e civile, 
avant le 31 mars, un plan de formation pour ses tra-
vailleurs au sein de Pentreprise. Une attention particu-
li6re doit etre accord6e aux groupes a risque et la di-
mension du genre doit titre prise en compte Tors de 
P61aboration du plan. Au pr6alable, 1'employeur sou-
met cc plan de formation au conseil d'entreprise, ou a 
defaut a la delegation syndicale, au moins 15 j ours 
avant la reunion pr6vue pour son examen. Le conseil 
d'entreprise, ou a defaut la delegation syndicale, donne 
son avis sur le projet au plus tard le 15 mars. 

Les partenaires sociaux sectoriels reconnaissent Pim-
portance des plans de formation dans le cadre de la 
r6alisation des droits a la formation des travailleurs. 
Toutefois, ils reconnaissent la charge administrative 
suppl6mentaire que cela repr6sente pour les entrepri-
ses. Cc faisant, le TFTC peut fournir une assistance 
pour la mise en oeuvre de Particle 36 (elaboration du 
plan de formation) et de Particle 38 (envoi au Service 
public f6d6ral comp6tent). 

Art. 10. La pr6sente convention collective de travail 
entre en vigueur le I" janvier 2023 et cesse de pro-
duire ses effets le 31 d6cembre 2024. 

La pr6sente convention collective de travail fait suite a 
la convention collective de travail du 8 decembre 2021 
concernant la formation et Femploi. 
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